
 
 

Με  τη  συγχρηματοδότηση  της  Ελλάδας  και  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης 
 
 

 

 
 
 
Διεύθυνση:       
Πειραιώς 206, Αθήνα 177 78  
Τηλ: 210‐3418550, Fax:  210‐3418570             
e‐mail: info@mcf.gr                              Αθήνα, 31/03/2014 
       
                               
   

Το Ν.Π.Ι.Δ. με την επωνυμία «ΙΔΡΥΜΑ  ΜΙΧΑΛΗΣ  ΚΑΚΟΓΙΑΝΝΗΣ» 
έχοντας υπόψη: 

 
1.   το Π.Δ ΦΕΚ/Β347/17.02.2004 έγκρισης της σύστασης του Ιδρύματος Μιχάλης Κακογιάννης, καθώς 

επίσης και το άρθρο 27 του ν. 3259/2004 και το ν. 1610/1986, 
2. την  από  8/2/2010  Έγκριση  του  Εσωτερικού  Κανονισμού  Προμηθειών,  Μελετών,  Υπηρεσιών  και 

Έργων του Ιδρύματος, 
3. την από 30/09/2010 αίτηση του Ιδρύματος Απόφαση την έγκριση του Εγχειριδίου Διαδικασιών του 

συστήματος  διαχείρισης  συγχρηματοδοτούμενων  έργων  τύπου  Β,  που  εγκρίθηκε  με  την  υπό 
στοιχεία  ΕΥΤΟΠ/Β/ΦΧ/Χ/2292  (22/10/2010)  απόφαση  της  Ειδικής  Υπηρεσίας  Διαχείρισης  του 
Τομέα Πολιτισμού. 

4. την   από   17/02/2014 απόφαση του   Δ.Σ.  του    Ιδρύματος,  για    την ανάθεση διαχειριστικών    και 
εκπροσωπευτικών αρμοδιοτήτων,  

5.   την υπ. αριθμ.  ΕΥΤΟΠ/Α/ΑΤΤ78/819/19‐02‐2014 Απόφαση Ένταξης  του έργου με  τίτλο «Διεθνές 
Grand Prix Μαρία Κάλλας – Όπερα, Πιάνο»  και  κωδικό MIS 470245, στο πλαίσιο  του Π.Ε.Π 
«ΑΤΤΙΚΗ» και των συνημμένων αυτής, 

6.   την  απόφαση  υλοποίησης  με  ίδια  μέσα  του  Υποέργου  «Υλοποίηση  Διεθνούς Grand  Prix Μαρία 
Κάλλας  –  Όπερα,  Πιάνο»  της  Πράξης  «Διεθνές Grand  Prix  Μαρία  Κάλλας  –  Όπερα,  Πιάνο»    με 
κωδικό ΟΠΣ 470245, η οποία βρίσκεται σε διαδικασία προέγκρισης από την αρμόδια διαχειριστική 
αρχή (Ειδική Υπηρεσία Τομέα Πολιτισμού, ΕΥΤΟΠ), 

 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΝΕΙ 
 

Την πρόσληψη, με σύμβαση μίσθωσης έργου ή εργασίας ιδιωτικού δικαίου ορισμένου χρόνου, συνολικά 
πέντε (5) ατόμων για την κάλυψη εποχικών και παροδικών αναγκών για την υλοποίηση δράσεων κατά την 
περίοδο Μαΐου 2014 ‐ Ιουνίου 2015 στο πλαίσιο της Πράξης «Διεθνές Grand Prix Μαρία Κάλλας – Όπερα, 
Πιάνο»,  το  οποίο  έχει  ενταχθεί  στο  Επιχειρησιακό  Πρόγραμμα  «ΑΤΤΙΚΗ  2007‐2013»  και 
συγχρηματοδοτείται από  το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης  και  το  Ελληνικό Δημόσιο,  και 
συγκεκριμένα του αναφερόμενου παρακάτω, ανά ειδικότητα και διάρκεια σύμβασης, αριθμού ατόμων με 
τα αντίστοιχα καθήκοντα και τα απαιτούμενα (τυπικά και τυχόν πρόσθετα) προσόντα. 
 
 
Η παρούσα τελεί υπό την αίρεση παρατηρήσεων από τον αρμόδιο φορέα του σχετικού 6. 
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Ι.  ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΟ ΠΡΟΣΘΕΤΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ ΚΑΙ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΙ ΣΥΝΕΡΓΑΤΕΣ 
 

ΚΩ
ΔΙΚ
ΟΣ 

ΕΙΔΙΚΟΤΗΤΑ / ΘΕΣΗ  ΑΡΙΘΜΟΣ 
ΧΡΟΝΙΚΗ 
ΔΙΑΡΚΕΙΑ 
ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ  
ΑΜΟΙΒΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

(ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΩΝ 
ΦΟΡΩΝ, ΕΡΓΟΔΟΤΙΚΩΝ 
ΕΙΣΦΟΡΩΝ, ΚΡΑΤΗΣΕΩΝ 

ΚΛΠ. ΚΑΙ ΦΠΑ) 

Α 
Βοηθός υλοποίησης εργασιών 
προγράμματος  

1  14 μήνες  22.400,00 € 

Β  Υπεύθυνος Φιλοξενίας   1  2 μήνες  4.000,00 € 

Γ  Διερμηνέας  1  1 μήνας  4.000,00 € 

Δ 
Ταξινόμος – επιμελητής μουσικού 
υλικού 

1  2 μήνες  4.000,00 € 

Ε  Υπεύθυνος σκηνής  1  1 μήνας  2.000,00 € 
 

Τόπος εργασίας: Αθήνα 
 

Υπογραμμίζεται ότι στο προαναφερόμενο κόστος αμοιβών συμπεριλαμβάνονται τυχόν υπερωρίες για 
εργασία τα Σαββατοκύριακα κατά τη διάρκεια της διοργάνωσης των εκδηλώσεων, το κατά νόμο ισχύον 
ποσοστό  του  επιδόματος  αδείας  και  του  δώρου  Πάσχα  ανάλογα  με  την  διάρκεια  της  σύμβασης,  ο 
μικτός μισθός και οι  εργοδοτικές  εισφορές που αποδίδει  το  Ίδρυμα στον ασφαλιστικό φορέα,  καθώς 
επίσης    και  ο  ΦΠΑ,  εφόσον  πρόκειται  για  σύμβαση  μίσθωσης  έργου,  δηλαδή  τ’  ανωτέρω  ποσά 
συνιστούν το τελικό συνολικό κόστος για κάθε αντίστοιχη ειδικότητα. 
Αναλυτικές πληροφορίες για το «Διεθνές Grand Prix μαρία Κάλλας – Όπερα, Πιάνο», είναι αναρτημένες 
στους διαδικτυακούς τόπους www.mcf.gr και www.athenaeum.com.gr. 
 

ΙΙ.  ΚΑΘΗΚΟΝΤΑ 
 

Κωδ. Θέσης  Α:  Βοηθός Υλοποίησης Εργασιών Προγράμματος 
• εποπτεύει  την εξέλιξη του συνόλου των εργασιών υλοποίησης  των διαγωνιστικών διαδικασιών του 

προγράμματος και ιδίως του σκέλους της ορθής πραγμάτωσης των όρων των Διεθνών Διακηρύξεων 
των δύο Grand Prix. 

• συντονίζει  την πλήρη και άρτια υλοποίηση του αναλυτικού χρονοδιαγράμματος των διαγωνιστικών 
διαδικασιών,  σε  συνεργασία μ’  όλους  τους  εμπλεκόμενους συντελεστές που  εργάζονται  στα  λοιπά 
αντικείμενα, και ελέγχει τις φάσεις εξέλιξης και τ’ αναμενόμενα αποτελέσματα. 

• επιμελείται  της  επεξεργασίας,  διαμόρφωσης  και  προσαρμογής  κειμένων,  προκειμένου  ν’ 
αξιοποιηθούν κατά την υλοποίηση των δράσεων του Προγράμματος 

• επιμελείται  της  συγκέντρωσης  και  ταξινόμησης  όλων  των  αναγκαίων  στοιχείων  /  τεκμηρίων  που 
σχετίζονται με τη διαδικασία πιστοποίησης των διαγωνιστικών διαδικασιών.  

 

Κωδ. Θέσης  Β:  Υπεύθυνη(ος)  Φιλοξενίας  
• επιμελείται όλων των θεμάτων που σχετίζονται με τις μεταφορές και την φιλοξενία των μελών των 

Κριτικών Επιτροπών  του διαγωνισμού,  καθώς επίσης και  των υποψηφίων που θα λάβουν μέρος σ’ 
αυτόν, κατά το τελευταίο δίμηνο κάθε διοργάνωσης. 

• έχει  την  ευθύνη  για  την  απρόσκοπτη  μετακίνηση  των  μελών  των  Κριτικών  Επιτροπών  του 
διαγωνισμού,  καθώς  επίσης  και  των  υποψηφίων,  με  βάση  το  χρονοδιάγραμμα  των  διαγωνιστικών 
διαδικασιών, κατά το τελευταίο δίμηνο κάθε διοργάνωσης. 

 

Κωδ. Θέσης  Γ:  Διερμηνέας 
• ασκεί  τα  καθήκοντα  της  διερμηνείας  κατά  το  τελικό  στάδιο  υλοποίησης  των  διαγωνισμών, 

καλύπτοντας  τις  σχετικές  ανάγκες  των  εργασιών  των  Κριτικών  Επιτροπών,  όπως  επίσης  και  των 
υποψηφίων. 

http://www.mcf.gr/


 3

• επικουρεί την(ον) Υπεύθυνη(ο) Φιλοξενίας στο έργο του.  
 

Κωδ. Θέσης  Δ:   Ταξινόμος  ‐ Επιμελητής μουσικού υλικού 
• επιμελείται, επεξεργάζεται και ταξινομεί το μουσικό υλικό, τόσο κατά το στάδιο προετοιμασίας όσο 

κατά το στάδιο υλοποίησης των τελικών φάσεων των δύο διαγωνιστικών διαδικασιών. 
• επικουρεί  στο  έργο  του  τον  ταξινόμο  –  επιμελητή  των  ορχηστρών  που  θα  λάβουν  μέρος  στις 

συναυλίες των δύο διαγωνιστικών διαδικασιών. 
 

Κωδ. Θέσης  Ε:  Υπεύθυνος Σκηνής 
• υλοποιεί τον σχεδιασμό οργάνωσης του σκηνικού χώρου, σύμφωνα με τις προδιαγραφές και οδηγίες 

της  εκτέλεσης  παραγωγής  και  του  αρμόδιου  τεχνικού  υπεύθυνου  του  Ιδρύματος,  τόσο  κατά  την 
εξέλιξη  των  δύο  διαγωνιστικών  διαδικασιών  στους  χώρους  που  υλοποιούνται,  όσο  και  στις 
παραστάσεις  που  θα  λάβουν  χώρα  μετά  απ’  αυτές,  επίσης  στους  χώρους  που  θα  υλοποιηθούν 
(τοποθέτηση – προσαρμογή σκηνικών στοιχείων, μουσικών οργάνων, τεχνική υποστήριξη, κλπ.). 

• επιμελείται  των  αναγκαίων  υλικο‐τεχνικών  βελτιώσεων  εξοπλισμού  του  σκηνικού  χώρου,  για  την 
υλοποίηση των αναγκών των παραστάσεων. 

• χειρίζεται τα συστήματα σκηνής (εγκαταστάσεις, κονσόλα χειρισμού stage manager, κλπ.) καθ΄όλη τη 
διάρκεια υλοποίησης των δραστηριοτήτων του Προγράμματος 

 

ΙΙΙ.  ΠΡΟΣΟΝΤΑ ΥΠΟΨΗΦΙΩΝ 
 

ΙΙΙ.1  ΓΕΝΙΚΑ  ΤΥΠΙΚΑ ΠΡΟΣΟΝΤΑ ΠΡΟΣΛΗΨΗΣ ‐  ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗΣ TΩΝ ΥΠΟΨΗΦΙΩΝ 
 

1.  να έχουν την υγεία και τη φυσική καταλληλότητα που τους επιτρέπει την εκτέλεση των καθηκόντων 
της θέσεως που επιλέγουν. 

2.  να  μην  έχουν  κώλυμα  κατά  το  άρθρο  8  του  Υπαλληλικού  Κώδικα  (καταδίκη,  υποδικία,  δικαστική 
συμπαράσταση), με την επιφύλαξη την εξαίρεση που ακολουθεί: 
Εξαίρεση:  Δεν  ισχύει  το  παραπάνω  κώλυμα  για    υποψήφιους    των  θέσεων    βοηθητικού  ή/και 
ανειδίκευτου προσωπικού,   υπό την προϋπόθεση ότι έχουν εκτίσει την ποινή ή τα μέτρα ασφαλείας 
που τους έχουν επιβληθεί, έχουν αρθεί ή έχουν απολυθεί υπό τον όρο (Ν. 2207/1994 άρθ. 4 παρ. 6). 

3.  να έχουν την ελληνική ιθαγένεια, ή να είναι υπήκοοι χωρών μελών της ΕΕ, με βασική προϋπόθεση την 
άριστη γνώση της Ελληνικής γλώσσας. 

4.  η  εμπειρία  να  αποδεικνύεται  με  πρωτότυπη  βεβαίωση  ή  επικυρωμένο  αντίγραφο  από  τον  κατά 
περίπτωση εργοδότη. 

 

ΙΙΙ.2  ΕΙΔΙΚΑ ΠΡΟΣΟΝΤΑ 
 

1. Βοηθός Συντονιστής Εργασιών Προγράμματος (Κωδ. Α) 
 

Μορφωτικό επίπεδο 
• πτυχίο τριτοβάθμιας εκπαίδευσης σε συναφές αντικείμενο 
• πτυχίο  μουσικών  σπουδών  αρμονίας  και  αντίστιξης.  Θα  συνεκτιμηθούν  ενδεχόμενες  πρόσθετες 

μουσικές σπουδές (πτυχίο φούγκας). 
• άριστη γνώση της αγγλικής γλώσσας και καλή γνώση της γερμανικής ή/και γαλλικής γλώσσας 

 

Εργασιακή εμπειρία 
• αποδεδειγμένη επαγγελματική εμπειρία στη διοργάνωση πολιτιστικών δραστηριοτήτων 
• αποδεδειγμένη επαγγελματική εμπειρία με αντικείμενο την συγγραφή και επιμέλεια κειμένων στον 

τομέα της μουσικής. 
• αποδεδειγμένη εργασιακή εμπειρία σε συναφείς δραστηριότητες στο χώρο της μουσικής  

 

Δεξιότητες 
• κατανόηση των οργανωτικών και τεχνικών αναγκών υλοποίησης της καλλιτεχνικής παραγωγής  
• πλήρη  αντίληψη  όλου  του  φάσματος  των  οργανωτικών  και  τεχνικών  αναγκών  υλοποίησης  των 

διαγωνιστικών διαδικασιών 
• ιδιαίτερη ικανότητα στη σύνταξη κειμένων και επικοινωνιακή ευχέρεια 
• αμεσότητα κι ευελιξία στην αντιμετώπιση της πίεσης και των προθεσμιών 
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• δυνατότητα πολύ καλής ανθρώπινης επικοινωνίας 
• άριστη γνώση χειρισμού Η/Υ 

 

2. Υπεύθυνος Φιλοξενίας (Κωδ. Β) 
 

Μορφωτικό επίπεδο 
• πτυχίο τριτοβάθμιας εκπαίδευσης  
• πολύ καλή γνώση της αγγλικής γλώσσας και καλή της γερμανικής 

 

Εργασιακή εμπειρία 
• αποδεδειγμένη  επαγγελματική  εμπειρία  με  αντικείμενο  τη  διοργάνωση  εκδηλώσεων  με  διεθνή 

χαρακτήρα 
• αποδεδειγμένη επαγγελματική εμπειρία σε συναφείς διοργανώσεις, 
• αποδεδειγμένη επαγγελματική εμπειρία με αντικείμενο τις δημόσιες σχέσεις 

 

Δεξιότητες 
• δυνατότητα  πολύ  καλής  ανθρώπινης  επικοινωνίας.  Αμεσότητα  κι  ευελιξία  στην  αντιμετώπιση 

προβλημάτων 
• κατανόηση των οργανωτικών αναγκών υλοποίησης της καλλιτεχνικής παραγωγής  
• άριστη γνώση χειρισμού Η/Υ 

 

3. Διερμηνέας (Κωδ. Γ) 
 

Μορφωτικό επίπεδο 
• πτυχίο τριτοβάθμιας εκπαίδευσης  
• άριστη γνώση της αγγλικής και γερμανικής γλώσσας 

 

Εργασιακή εμπειρία 
• αποδεδειγμένη επαγγελματική εμπειρία στο αντικείμενο 
• αποδεδειγμένη επαγγελματική εμπειρία σε διεθνείς διοργανώσεις, 
• αποδεδειγμένη επαγγελματική εμπειρία με αντικείμενο τις δημόσιες σχέσεις 

 

Δεξιότητες 
• δυνατότητα  πολύ  καλής  ανθρώπινης  επικοινωνίας.  Ικανότητα  άμεσης  αντίληψης  και  θετικής 

ανταπόκρισης σε συνθήκες πίεσης 
• άριστη γνώση χειρισμού Η/Υ 

 

4. Ταξινόμος ‐ Επιμελητής (Κωδ. Δ) 
 

Μορφωτικό επίπεδο 
• τουλάχιστον απόφοιτος λυκείου  
• πτυχίο  μουσικών  σπουδών  αρμονίας  και  αντίστιξης.  Θα  συνεκτιμηθούν  ενδεχόμενες  πρόσθετες 

μουσικές σπουδές (πτυχίο φούγκας) 
 

Εργασιακή εμπειρία 
• αποδεδειγμένη επαγγελματική εμπειρία στο αντικείμενο 

 

Δεξιότητες 
• δυνατότητα  πολύ  καλής  ανθρώπινης  επικοινωνίας.  Αμεσότητα  κι  ευελιξία  στην  αντιμετώπιση 

προβλημάτων 
• καλή γνώση χειρισμού Η/Υ 

 

5. Υπεύθυνος Σκηνής (Κωδ. ε) 
 

Μορφωτικό επίπεδο 
• απόφοιτος  τριτοβάθμιας  εκπαίδευσης,  ή  αναγνωρισμένης  επαγγελματικής  σχολής  πάνω  στο 

αντικείμενο 
• καλή γνώση της αγγλικής γλώσσας  

 

Εργασιακή εμπειρία 
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• αποδεδειγμένη εργασιακή εμπειρία στις θεατρικές εγκαταστάσεις σκηνής, ιδίως σε φορείς / χώρους 
/ διοργανώσεις υψηλού επιπέδου και απαιτήσεων. 

• αποδεδειγμένη  εργασιακή  εμπειρία  σε  καθήκοντα  stage  manager,  ιδίως  σε  φορείς  /  χώρους  / 
διοργανώσεις υψηλού επιπέδου και απαιτήσεων. 

 

Δεξιότητες 
• αποδεδειγμένη  γνώση  /  δεξιότητα  στην  εγκατάσταση  και  εφαρμογή  συστημάτων  σκηνικών 

αυτοματισμών 
• άριστη ενημέρωση για τις πρόσφατες εξελίξεις στην τεχνολογία του αντικειμένου. 

 

ΙV.   ΥΠΟΒΟΛΗ  ΦΑΚΕΛΩΝ  ΔΙΚΑΙΟΛΟΓΗΤΙΚΩΝ 
 

Οι  ενδιαφερόμενοι  καλούνται  να  υποβάλουν σχετικό σφραγισμένο φάκελο στα  γραφεία  του  Ιδρύματος 
Μιχάλης Κακογιάννης, Πειραιώς 206 – 177 78 Ταύρος, καθημερινά από Δευτέρα έως και Παρασκευή και 
ώρες 12.00 – 16.00, στον οποίο θ’ αναγράφονται ευκρινώς: 

• Προς την Επιτροπή Αξιολόγησης για το πρόσθετο προσωπικό της Πράξης «Διεθνές Gran Prix Μαρία 
Κάλλας – Όπερα, Πιάνο». 

• Το όνομα και το επώνυμό του υποψηφίου 
• Ο αντίστοιχος κωδικός θέσης για τον οποίο υποβάλλεται ο  φάκελος υποψηφιότητας 

Ο φάκελος  θα  πρέπει  να  περιέχει  όλα  τα  απαιτούμενα  ‐για  την  απόδειξη  των  προσόντων,  των  λοιπών 
ιδιοτήτων τους και της εμπειρίας τους‐ δικαιολογητικά, πρωτότυπα ή νομίμως επικυρωμένα. 
 

Υποβολή φακέλων συμμετοχής 
 

Κάθε  υποψήφιος  δικαιούται  να  υποβάλει  έναν  μόνο  φάκελο  συμμετοχής,  για  ένα  και  μόνο  κωδικό  
θέσης. Η υποβολή φακέλου υποψηφιότητας από το  ίδιο πρόσωπο για περισσότερους του ενός κωδικού 
θέσης  (διαφορετική  ειδικότητα), συνεπάγεται  αυτοδικαίως  και  σε  κάθε  περίπτωση ακύρωση  όλων  των 
υποψηφιοτήτων και αποκλεισμό του υποψηφίου από την περαιτέρω διαδικασία αξιολόγησης.  

 

V.  ΠΡΟΘΕΣΜΙΑ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΑΙΤΗΣΕΩΝ 
 

Η  προθεσμία  υποβολής  του  φακέλου  υποψηφιότητας,  μαζί  με  τα  απαιτούμενα  δικαιολογητικά,  στα 
γραφεία  του  Ιδρύματος Μιχάλης  Κακογιάννης  στην προαναφερόμενη  διεύθυνση, λήγει  την  Τετάρτη 16 
Απριλίου 2014 και ώρα  16:00. 
 

VI.  ΚΑΤΑΤΑΞΗ ΥΠΟΨΗΦΙΩΝ 
 

Η  επιλογή  των  υποψηφίων  θα  γίνει  από  το  Ίδρυμα  Μιχάλης  Κακογιάννης  μετά  από  αξιολόγηση  των 
φακέλων  των  υποψηφίων  και  των  δικαιολογητικών  τους  από  την  αρμόδια  Επιτροπή  που  έχει  ορισθεί. 
Καταρχήν θα ελεγχθεί η εκπλήρωση των ελάχιστων απαιτούμενων προσόντων μορφωτικού επιπέδου και 
εργασιακής  εμπειρίας  που  αναφέρονται  στην  ανωτέρω  παράγραφο  «Ειδικά  Προσόντα»  και  θα 
αποκλειστούν  οι  υποψήφιοι  που  δεν  διαθέτουν  τα  ελάχιστα  απαιτούμενα  προσόντα.  Στη  συνέχεια,  οι 
αιτήσεις θα αξιολογηθούν, βάσει των ακόλουθων κριτηρίων: 
 

1  Εμπειρία  60% 
2  Σπουδές  15% 
3  Ξένες γλώσσες  10% 
4  Δεξιότητες  15% 
ΣΥΝΟΛΟ  100% 

   

1.  Ως  βαθμολογούμενη  εμπειρία  νοείται  η  απασχόληση με  σχέση  εργασίας,  ή/και  σύμβασης  έργου, 
στο δημόσιο ή τον  ιδιωτικό τομέα, ή άσκηση επαγγέλματος στα αντικείμενα που προσδιορίζονται 
για  κάθε  ειδικότητα  στην  παρούσα  ανακοίνωση.  Η  εμπειρία  βαθμολογείται  1  μονάδα  ανά  μήνα 
εμπειρίας και έως 60 μήνες, δηλαδή με μέγιστο όριο τις 60 μονάδες. 

2.  Σε ό,τι αφορά τις σπουδές, θα αξιολογηθούν με μονάδες από 1 έως 5 η συνάφεια του αντικειμένου 
με τα καθήκοντα της αντίστοιχης ειδικότητας για την οποία υποβάλλεται η αίτηση, με μονάδες από 



1  έως  5  το  επίπεδο  εκπαίδευσης  (δευτεροβάθμια,  μεταδευτεροβάθμια,  τεχνολογική, 
πανεπιστημιακή, μεταπτυχιακή) και από 1 έως 5 το επίπεδο της βαθμολογίας του ανωτέρου πλέον 
συναφούς  τίτλου  σπουδών.  Μέγιστο  όριο  είναι  οι  15  μονάδες  και  θα  βαθμολογείται  η  ανώτερη 
βαθμίδα συναφούς εκπαίδευσης κάθε υποψηφίου. 

3.  Η  βαθμολόγηση ως προς  το  κριτήριο  της  ξένης  γλώσσας  γίνεται ως  εξής:  ο  υποψήφιος  λαμβάνει 
μονάδες  σύμφωνα  με  τον  πίνακα  που  ακολουθεί,  με  μέγιστο  όριο  τις  5  μονάδες  ανά  ζητούμενη 
γλώσσα. Ο τρόπος απόδειξης της γνώσης της ξένης γλώσσας παρουσιάζεται στο ειδικό παράρτημα 
της παρούσας ανακοίνωσης. 

 

ΓΝΩΣΗ:  ΑΡΙΣΤΗ  ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ  ΚΑΛΗ 
ΜΟΝΑΔΕΣ:  5  4  3 

 

4.  Η βαθμολόγηση ως προς το κριτήριο των  δεξιοτήτων θα γίνει από την Επιτροπή Αξιολόγησης μετά 
την ολοκλήρωση της αξιολόγησης ως προς τα κριτήρια εμπειρίας, σπουδών και ξένων γλωσσών. Η 
βαθμολόγηση αυτή θα πραγματοποιηθεί στο πλαίσιο συνέντευξης ως εξής:  
‐  για τους κωδικούς θέσεων Α, Β, και Γ, θα κληθούν σε συνέντευξη οι 3 επικρατέστεροι, με 

βάση τα κριτήρια εμπειρίας, σπουδών, ξένων γλωσσών υποψήφιοι  
‐  για  τις  ειδικότητες Δ  και Ε  θα  κληθούν  σε  συνέντευξη  οι 2  επικρατέστεροι,  με  βάση  τα 

κριτήρια εμπειρίας, σπουδών, ξένων γλωσσών υποψήφιοι 
ΕΙΔΙΚΕΣ ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΕΙΣ: 
Γνωστοποιείται ότι για την τελική επιλογή υποψηφίων, για τους οποίους θα προκύψει ενδεχομένως η ίδια 
συνολική βαθμολογία, θα  τηρηθεί αυστηρά η σειρά προτεραιότητας  των κατατεθειμένων αιτήσεων των 
υποψηφίων. 
 

VII.  ΔΗΜΟΣΙΟΠΟΙΗΣΗ 
Η ανακοίνωση της παρούσας Πρόσκλησης Ενδιαφέροντος θα αναρτηθεί στο διαδίκτυο στην   διεύθυνση 
www.mcf.gr. 
 

Ανάρτηση πινάκων 

Μετά  την  ολοκλήρωση  της  αξιολόγησης,  το    Ίδρυμα  Μιχάλης  Κακογιάννης  θα  αναρτήσει  τον  τελικό 
πίνακα κατάταξης των υποψηφίων στην έδρα του, ο οποίος θα υπογράφεται από τον νόμιμο εκπρόσωπό 
του.  Το  πρακτικό  αυτό  θα  αναρτηθεί  επίσης  στην  ιστοσελίδα  του  Ιδρύματος Μιχάλης  Κακογιάννης  στο 
διαδίκτυο.  Μετά  την  ανάρτηση  του  πίνακα,  το  Ίδρυμα  θα  προχωρήσει  στη  σύναψη  των  αντιστοίχων 
συμβάσεων έργου, ή εργασίας ιδιωτικού δικαίου ορισμένου χρόνου, με όλους τους επιλεγέντες έκτακτους 
συνεργάτες. 

Τυχόν  αναμόρφωση  των  πινάκων  βάσει  κατ’  ένσταση  ελέγχου,  που  ενδεχομένως  θα  συνεπάγεται 
ανακατάταξη των υποψηφίων, εκτελείται υποχρεωτικά από το φορέα, ενώ λύεται η συνεργασία με όσους 
υποψηφίους δεν δικαιούνται πρόσληψης βάσει της νέας κατάταξης. Οι συνεργάτες των οποίων λύεται η 
σύμβαση λαμβάνουν τις αποδοχές που προβλέπονται για την απασχόλησή τους έως την ημέρα της λύσης, 
χωρίς οποιαδήποτε αποζημίωση από την αιτία αυτή.  
 

VIII.  ΕΝΣΤΑΣΕΙΣ 

Οι  υποψήφιοι  μπορούν  να  υποβάλουν  στο  Ίδρυμα  Μιχάλης  Κακογιάννης  ενστάσεις  κατά  του  πίνακα 
κατάταξης μέσα σε αποκλειστική προθεσμία πέντε  (5) ημερών, η οποία αρχίζει από την επόμενη ημέρα 
της ανάρτησής του. Η ένσταση κατατίθεται αυτοπροσώπως, ή αποστέλλεται με συστημένη επιστολή στο 
Ίδρυμα Μιχάλης Κακογιάννης, στην παραπάνω διεύθυνση. 
 Η  ένσταση  θα  κριθεί  αμετάκλητα  από  το Διοικητικό  Συμβούλιο  του  Ιδρύματος Μιχάλης  Κακογιάννης 
εντός 10 εργασίμων ημερών από την λήξη της  προθεσμίας υποβολής. 
 
 

ΙΔΡΥΜΑ  ΜΙΧΑΛΗΣ  ΚΑΚΟΓΙΑΝΝΗΣ 
____________________________________________________________________ 
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ΕΙΔΙΚΟ  ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ  ΑΠΟΔΕΙΞΗΣ  ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 
Α) ΑΓΓΛΙΚΑ 

 
Η γνώση της αγγλικής γλώσσας  (άριστη Γ2/C2, πολύ καλή Γ1/C1 και καλή Β2) αποδεικνύεται με βάση το 
άρθρο 1 Π.Δ.146/2007 «Τροποποίηση διατάξεων του Π.Δ.50/2001 Καθορισμός προσόντων διορισμού σε 
θέσεις  φορέων  του  δημόσιου  τομέα  όπως  αυτό  ισχύει»  (ΦΕΚ  185/3.8.2007/τ.Α’),  σε  συνδυασμό  με  το 
τελευταίο  εδάφιο  της  παρ.1  του  άρθρου  1  Π.Δ.116/2006  «Τροποποίηση  του  άρθρου  28  του 
Π.Δ.50/2001…….» (ΦΕΚ 115/9.6.2006/τ.Α΄), ως εξής: 

 
α)  με  Κρατικό  Πιστοποιητικό  γλωσσομάθειας  αντίστοιχου  επιπέδου  του  ν.2740/1999,  όπως 

αντικαταστάθηκε με την παρ.19 του άρθρου 13 του ν.3149/2003, 
ή 

β)  με πιστοποιητικά αντίστοιχου επιπέδου των πανεπιστημίων CAMBRIDGE ή MICHIGAN,  
ή 

γ)  με  πιστοποιητικά αντίστοιχου επιπέδου άλλων φορέων (πανεπιστημίων ή μη) ανεξάρτητα από τη 
νομική  τους μορφή,  εφόσον    είναι πιστοποιημένοι ή αναγνωρισμένοι από την αρμόδια αρχή  της 
οικείας  χώρας για  να διενεργούν εξετάσεις  και  να  χορηγούν πιστοποιητικά γνώσης  της αγγλικής 
γλώσσας  στο  αντίστοιχο  επίπεδο.  Εάν  δεν  υπάρχει  φορέας  πιστοποίησης  ή  αναγνώρισης  στην 
οικεία  χώρα,  απαιτείται  βεβαίωση  του  αρμόδιου  Υπουργείου  ή  της  Πρεσβείας  της  χώρας  στην 
Ελλάδα ότι  τα πιστοποιητικά που χορηγούνται από τους παραπάνω φορείς σε τρίτους, οι οποίοι 
δεν  έχουν  ως  μητρική  γλώσσα  την  Αγγλική,  είναι  αποδεκτά  σε  δημόσιες  υπηρεσίες  της  αυτής 
χώρας ως  έγκυρα αποδεικτικά  γνώσης  της Αγγλικής  γλώσσας στο αντίστοιχο  επίπεδο. Ως  οικεία 
χώρα νοείται η χώρα στην οποία η μητρική ή επίσημη γλώσσα είναι η Αγγλική. 
 

Βάσει των ανωτέρω καθώς και των μέχρι σήμερα προσκομισθέντων στο ΑΣΕΠ, από τους οικείους φορείς, 
βεβαιωτικών  εγγράφων  γίνονται  δεκτά, πέραν  του  Κρατικού  Πιστοποιητικού  Γλωσσομάθειας,  τα  εξής 
πιστοποιητικά: 

 
(α) Άριστη γνώση (Γ2/C2): 

• CERTIFICATE OF PROFICIENCY IN ENGLISH (CPE) του Πανεπιστημίου CAMBRIDGE.  

• BULATS English Language Test, βαθμολογία 90‐100, του Πανεπιστημίου του CAMBRIDGE. 

• INTERNATIONAL ENGLISH  LANGUAGE TESTING SYSTEM  (IELTS)  από  το University of Cambridge  Local 
Examinations  Syndicate  (UCLES)  –  The  British  Council  –  IDP  Education  Australia  IELTS  Australia  με 
βαθμολογία από 7,5 και άνω. 

• CERTIFICATE OF PROFICIENCY IN ENGLISH του Πανεπιστημίου MICHIGAN.   

• LONDON TESTS OF ENGLISH LEVEL 5 ‐ PROFICIENT COMMUNICATION του EDEXCEL.  

• ISE  IV  INTEGRATED  SKILLS  IN  ENGLISH  LEVEL  3  CERTIFICATE  IN  ESOL  INTERNATIONAL  του  TRINITY 
COLLEGE LONDON.  

• CITY  &  GUILDS  LEVEL  3  CERTIFICATE  IN  ESOL  INTERNATIONAL  (reading,  writing  and  listening)  ‐
MASTERY‐  και  CITY  &  GUILDS  LEVEL  3  CERTIFICATE  IN  ESOL  INTERNATIONAL  (Spoken)  ‐MASTERY‐ 
(Συνυποβάλλονται  αθροιστικά για την απόδειξη της άριστης γνώσης) ή CITY & GUILDS CERTIFICATE IN 
INTERNATIONAL ESOL‐MASTERY‐ και CITY & GUILDS CERTIFICATE  IN  INTERNATIONAL SPOKEN ESOL  ‐
MASTERY‐ (Συνυποβάλλονται  αθροιστικά για την απόδειξη της άριστης γνώσης). 

• OCNW Certificate in ESOL International at Level 3 (Common European Framework equivalent level C2). 

• ESB Level 3 Certificate in ESOL International All Modes (Council of Europe Level C2). 

• Michigan State University – Certificate of English Language Proficiency (MSU – CELP): CEF C2. 

• Test of Interactive English, C2 Level. 
 
(β) Πολύ καλή γνώση (Γ1/C1): 



• CERTIFICATE IN ADVANCED ENGLISH (CAE) του Πανεπιστημίου του CAMBRIDGE. 

• BULATS English Language Test, βαθμολογία 75‐89, του Πανεπιστημίου του CAMBRIDGE. 

• INTERNATIONAL ENGLISH  LANGUAGE TESTING SYSTEM  (IELTS)  από  το University of Cambridge  Local 
Examinations  Syndicate  (UCLES)  –  The  British  Council  –  IDP  Education  Australia  IELTS  Australia  με 
βαθμολογία από 6 έως 7. 

• BUSINESS  ENGLISH  CERTIFICATE  –  HIGHER  (BEC  HIGHER)  από  το  University  of  Cambridge  Local 
Examinations Syndicate (UCLES). 

• LONDON TESTS OF ENGLISH LEVEL 4 ‐ADVANCED COMMUNICATION‐ του EDEXCEL.  

• CERTIFICATE IN INTEGRATED SKILLS IN ENGLISH ISE III του TRINITY COLLEGE LONDON.  

• CITY & GUILDS LEVEL 2 CERTIFICATE IN ESOL INTERNATIONAL (reading, writing and listening) ‐ EXPERT‐ 
και  CITY  &  GUILDS  LEVEL  2  CERTIFICATE  IN  ESOL  INTERNATIONAL  (Spoken)  ‐  EXPERT‐ 
(Συνυποβάλλονται αθροιστικά για την απόδειξη της πολύ καλής γνώσης) ή CITY & GUILDS CERTIFICATE 
IN INTERNATIONAL ESOL ‐EXPERT‐ και CITY & GUILDS CERTIFICATE IN INTERNATIONAL SPOKEN ESOL ‐ 
EXPERT ‐ (Συνυποβάλλονται αθροιστικά για την απόδειξη της πολύ καλής γνώσης). 

• ADVANCED LEVEL CERTIFICATE IN ENGLISH (ALCE) του HELLENIC AMERICAN UNIVERSITY (Manchester, 
ΝΗ‐ USA) και της ΕΛΛΗΝΟΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΗΣ ΕΝΩΣΕΩΣ. 

• ΤΕST OF ENGLISH FOR  INTERNATIONAL COMMUNICATION (TOEIC), βαθμολογία από 785 έως 900 του 
EDUCATIONAL TESTING SERVICE/CHAUNCEY, USA. 

• EDI Level 2 Certificate in ESOL International JETSET Level 6 (CEF C1). 

• OCNW Certificate in ESOL International at Level 2 (Common European Framework equivalent level C1). 

• ESB Level 2 Certificate in ESOL International All Modes (Council of Europe Level C1). 

• Test of Interactive English, C1 + Level. 

• Test of Interactive English, C1 Level. 
 

(γ) Καλή γνώση (Β2):  

• FIRST CERTIFICATE IN ENGLISH (FCE) του Πανεπιστημίου CAMBRIDGE. 

• BULATS English Language Test, βαθμολογία 60‐74, του Πανεπιστημίου CAMBRIDGE. 

• INTERNATIONAL ENGLISH  LANGUAGE TESTING SYSTEM  (IELTS)  από  το University of Cambridge  Local 
Examinations  Syndicate  (UCLES)  –  The  British  Council  –  IDP  Education  Australia  IELTS  Australia  με 
βαθμολογία από 4,5  έως 5,5. 

• BUSINESS  ENGLISH  CERTIFICATE  –  VANTAGE  (BEC  VANTAGE)  από  το  University  of  Cambridge  Local 
Examinations Syndicate (UCLES). 

• (MCCE) MICHIGAN CERTIFICATE OF COMPETENCY IN ENGLISH του Πανεπιστημίου MICHIGAN. 

• LONDON TESTS OF ENGLISH LEVEL 3 ‐ UPPER INTERMEDIATE COMMUNICATION ‐ του EDEXCEL. 

• CERTIFICATE IN INTEGRATED SKILLS IN ENGLISH ISE II του TRINITY COLLEGE LONDON. 

• CITY  &  GUILDS  LEVEL  1  CERTIFICATE  IN  ESOL  INTERNATIONAL  (reading,  writing  and  listening)  ‐
COMMUNICATOR‐  και  CITY  &  GUILDS  LEVEL  1  CERTIFICATE  IN  ESOL  INTERNATIONAL  (Spoken)  – 
COMMUNICATOR  ‐  (Συνυποβάλλονται  αθροιστικά  για  την  απόδειξη  της  καλής  γνώσης)  ή  CITY  & 
GUILDS CERTIFICATE IN INTERNATIONAL ESOL ‐ COMMUNICATOR ‐ και CITY & GUILDS CERTIFICATE IN 
INTERNATIONAL SPOKEN ESOL  ‐ COMMUNICATOR    ‐  (Συνυποβάλλονται αθροιστικά για την απόδειξη 
της  καλής γνώσης). 

• TEST OF ENGLISH FOR  INTERNATIONAL COMMUNICATION  (TOEIC) βαθμολογία από 505 έως 780  του 
EDUCATIONAL TESTING SERVICE/CHAUNCEY, USA. 

• EDI Level 1 Certificate in ESOL International JETSET Level 5 (CEF B2). 

• OCNW Certificate in ESOL International at Level 1 (Common European Framework equivalent level B2). 

• ESB Level 1 Certificate in ESOL International All Modes (Council of Europe Level B2). 

• Michigan State University – Certificate of English Language Competency (MSU – CELC): CEF B2. 

• Test of Interactive English, B2 + Level. 
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• Test of Interactive English, B2 Level. 
 

Πιστοποιητικά άλλα, πλην των ανωτέρω, προκειμένου να αξιολογηθούν για την απόδειξη της γνώσης  
της αγγλικής γλώσσας πρέπει να συνοδεύονται από:  

 
(i)  βεβαίωση  του   φορέα που  το  εξέδωσε,  ότι  τόσο ο φορέας όσο  και  το συγκεκριμένο πιστοποιητικό 

γλωσσομάθειας είναι πιστοποιημένα από την αρμόδια προς τούτο εθνική αρχή  

               ή  

(ii)  βεβαίωση  του  αρμοδίου  Υπουργείου  ή  της  Πρεσβείας  της  χώρας  στην  Ελλάδα  (σε  περίπτωση  μη 
υπάρξεως φορέα πιστοποίησης ή αναγνώρισης), ότι το προσκομιζόμενο πιστοποιητικό είναι αποδεκτό 
σε δημόσιες υπηρεσίες  της οικείας  χώρας ως  έγκυρο αποδεικτικό  γνώσης  της Αγγλικής  γλώσσας σε 
αντίστοιχο επίπεδο. 

 
Β) ΓΑΛΛΙΚΑ 
 
Η γνώση της Γαλλικής γλώσσας (άριστη Γ2/C2, πολύ καλή Γ1/C1, και καλή Β2) αποδεικνύεται ως εξής:  
 
(α) Άριστη γνώση (Γ2/C2): 

• Κρατικό Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας επιπέδου Γ2 του ν.2740/1999, όπως αντικαταστάθηκε  με την 
παρ.19 του άρθρου 13 του ν.3149/2003. 

• Δίπλωμα ALLIANCE FRANCAISE.   

• Πιστοποιητικό D.A.L.F. – ΟPTION LETTRES ή DALF C2. 

• DIPLOME  DE  LANGUE  ET  LITTERATURE  FRANCAISES  (SORBONNE  II)  [Μέχρι  το  1999  ο  τίτλος  του 
διπλώματος ήταν: DIPLOME D’ ETUDES FRANCAISES (SORBONNE II)]. 

• DIPLOME SUPERIEUR D’ ETUDES FRANCAISES (SORBONNE 3EME DEGRE). 

• Certificat  de  competences  linguistiques  του  Institut  Superieur  des  Langues  Vivantes  (ISLV),        
Departement de francais, του Πανεπιστημίου της Λιέγης – Επίπεδο C2. 

• CERTIFICAT V.B.L.T. NIVEAU PROFESSIONNEL του Πανεπιστημίου Γενεύης.  
 

(β) Πολύ καλή γνώση (Γ1/C1): 

• Κρατικό Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας επιπέδου Γ1 του ν. 2740/1999, όπως αντικαταστάθηκε με την 
παρ.19 του άρθρου 13 του ν.3149/2003. 

• DIPLOME D’ ‘ETUDES SUPERIEURES (DES) (χορηγείτο μέχρι το 1996). 

• DELF 2ND DEGRE (UNITES A5 ET A6) ή  DALF C1. 

• CERTIFICAT PRATIQUE DE LANGUE FRANCAISE (SORBONNE I). 

• Certificat  de  competences  linguistiques  του  Institut  Superieur  des  Langues  Vivantes  (ISLV),    
Departement de francais, του Πανεπιστημίου της Λιέγης – Επίπεδο C1. 

• CERTIFICAT V.B.L.T. NIVEAU OPERATIONNEL του Πανεπιστημίου Γενεύης.   
 

(γ) Καλή γνώση (Β2):  

• Κρατικό Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας επιπέδου Β2 του ν.2740/1999, όπως αντικαταστάθηκε  με την 
παρ.19 του άρθρου 13 του ν.3149/2003. 

• DELF 1ER DEGRΕ (UNITES A1, A2, A3, A4) ή DELF B2. 

• CERTIFICAT DE LANGUE FRANCAISE  (το οποίο χορηγείτο μέχρι το 1996).  

• CERTIFICAT DE LANGUE FRANCAISE‐SORBONNE B2. 

• Certificat  de  competences  linguistiques  του  Institut  Superieur  des  Langues  Vivantes  (ISLV),    
Departement de francais, του Πανεπιστημίου της Λιέγης – Επίπεδο Β2. 

• CERTIFICAT V.B.L.T. NIVEAU SOCIAL του Πανεπιστημίου Γενεύης. 
 



Σημείωση: Για  τα πιστοποιητικά παλαιοτέρων ετών  τα οποία δεν αναγράφονται στο παρόν παράρτημα, 
απαιτείται  βεβαίωση  από  τον  οικείο  φορέα  (Γαλλικό  Ινστιτούτο  Αθηνών  ‐  Υπηρεσία  Εξετάσεων)  για  το 
επίπεδο του πιστοποιητικού. 

   
Όλοι  οι  τίτλοι  σπουδών  ξένης  γλώσσας  πρέπει  να  συνοδεύονται  από  επίσημη  μετάφρασή  τους  στην 
ελληνική γλώσσα. 

 
Επίσης: 

α)   Η άριστη  γνώση της ξένης γλώσσας αποδεικνύεται και με τους εξής τρόπους: 
(i)  Με Πτυχίο Ξένης Γλώσσας και Φιλολογίας ή Πτυχίο Ξένων Γλωσσών Μετάφρασης και Διερμηνείας 

ΑΕΙ της ημεδαπής ή αντίστοιχο και ισότιμο σχολών της αλλοδαπής, 
(ii)  Με  Πτυχίο,  προπτυχιακό  ή  μεταπτυχιακό  δίπλωμα  ή  διδακτορικό  δίπλωμα  οποιουδήποτε 

αναγνωρισμένου ιδρύματος τριτοβάθμιας εκπαίδευσης της αλλοδαπής, 
(iii)  Με Κρατικό Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας επιπέδου Γ2 , 
(iv)  Με Απολυτήριο τίτλο ισότιμο των ελληνικών σχολείων Δευτεροβάθμιας Εκπαίδευσης, εφόσον έχει 

αποκτηθεί μετά από κανονική φοίτηση τουλάχιστον έξι ετών στην αλλοδαπή. 
 

β)  Η  καλή  γνώση  της  ξένης  γλώσσας  αποδεικνύεται  και  με  απολυτήριο  ή  πτυχίο  σχολείου  της 
αλλοδαπής δευτεροβάθμιας ή μεταδευτεροβάθμιας εκπαίδευσης τριετούς τουλάχιστον φοίτησης. 
Οι υπό στοιχείο α  (iv) και β τίτλοι σπουδών της αλλοδαπής πρέπει να συνοδεύονται επιπλέον και από 
βεβαίωση για το επίπεδο της εκπαιδευτικής βαθμίδας στην οποία ανήκουν, η οποία χορηγείται από τον 
Ο.Ε.Ε.Κ.  ή  από  την  αρμόδια  Διεύθυνση  του  Υπουργείου  Εθνικής  Παιδείας,  Διά  Βίου  Μάθησης  και 
Θρησκευμάτων. Διευκρινίζεται ότι η εν λόγω βεβαίωση χορηγείται από τον Ο.Ε.Ε.Κ μόνο μετά την έκδοση 
της αντίστοιχης ατομικής διοικητικής πράξης ισοτιμίας. 

 
Επισημάνσεις:  

α)  Οι  τίτλοι  σπουδών  που  έχουν  αποκτηθεί  στο  εξωτερικό,  όπου  τα  μαθήματα  διδάσκονται  στη 
ζητούμενη γλώσσα,  ισοδυναμούν με πολύ καλή γνώση  της αντίστοιχης  γλώσσας  χωρίς  να απαιτείται 
περαιτέρω απόδειξη της γνώσης της ξένης γλώσσας. 

β)  Είναι  αυτονόητο  ότι  τίτλοι  σπουδών  γνώσης  ξένης  γλώσσας  υπερκείμενου  επιπέδου 
αποδεικνύουν και τη γνώση κατώτερου (ζητούμενου) επιπέδου της ξένης γλώσσας. 

Η  άδεια  επάρκειας  διδασκαλίας  ξένης  γλώσσας  δεν  αποδεικνύει  τη  γνώση  ξένης  γλώσσας    (Π.Δ. 
347/2003). Οι υποψήφιοι που είναι κάτοχοι της σχετικής άδειας πρέπει να προσκομίσουν   επικυρωμένο 
αντίγραφο  και ακριβή μετάφραση  του  τίτλου σπουδών  βάσει  του οποίου  εκδόθηκε η άδεια  επάρκειας 
διδασκαλίας ξένης γλώσσας. 
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